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See the notice on TED website

616980-2026 - Gara
Germania – Servizi di sicurezza – Bewachung und/oder Bestreifung von 
Gemeinschaftsunterkünften für Menschen mit Fluchthintergrund in der Hansestadt Lübeck
OJ S 173/2026 08/09/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: 1.102.3 Zentrale Verwaltungsdienste, Statistik und Wahlen - Hansestadt 
Lübeck - Der Bürgermeister
E-mail: vergabewesen@luebeck.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Bewachung und/oder Bestreifung von Gemeinschaftsunterkünften für Menschen mit 
Fluchthintergrund in der Hansestadt Lübeck
Descrizione: Bewachung und/oder Bestreifung von Gemeinschaftsunterkünften für Menschen 
mit Fluchthintergrund in der Hansestadt Lübeck
Identificativo della procedura: 0f4eaa60-ee4a-43f0-ac0f-1e2894c239e0
Identificativo interno: 1.102.1-069/26
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79710000 Servizi di sicurezza
Classificazione aggiuntiva (cpv): 79713000 Servizi di guardia

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Lübeck, Kreisfreie Stadt (DEF03)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Die Einsatzorte liegen verteilt auf dem Stadtgebiet der Hansestadt 
Lübeck - s. Anl. 3a Einsatzstellen

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y6NYTT96K29W# Fragen zu den 
Vergabeunterlagen übermitteln Sie uns bitte fristgerecht ausschließlich elektronisch über das 
Vergabeportal, dort über den Bereich "Kommunikation" für dieses Vergabeverfahren. Da auch 
eventuell mit den Bieterinformationen einhergehende, wichtige Änderungen an den 
Vergabeunterlagen auf diesem Wege kommuniziert werden, wird dringend empfohlen, dass 
sich die Unternehmen regelmäßig im Projektraum informieren, um die Bieterinformationen zu 
erhalten. Es werden weder telefonische noch mündliche Auskünfte erteilt. Alle vom 
Auftraggeber gegebenen Auskünfte sind bei der Ausarbeitung der Angebote zu 
berücksichtigen. Bieter können sich nicht darauf berufen, Informationen nicht zur Kenntnis 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/616980-2026
mailto:vergabewesen@luebeck.de
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genommen zu haben. Auch die Kommunikation nach Angebotsabgabe erfolgt über dieses 
Portal. Angebote können ausschließlich über das sogenannte Bietertool der Vergabeplattform 
DTVP im Projektraum eingereicht werden, nur hierdurch wird die geforderte Verschlüsselung 
gewährleistet. Auf anderen Übertragungswegen - insbesondere per E-Mail, Post oder über 
den Bereich "Kommunikation" des Vergabeportals - eingehende Angebote bzw. 
Angebotsbestandteile werden nicht berücksichtigt. Wir bitten Sie, dem Angebot möglichst alle 
geforderten Unterlagen beizufügen. Auf die Antragsfristen gemäß § 160 Absatz 3 sowie § 135 
Abs. 2 des Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) wird ausdrücklich hingewiesen.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 
Partecipazione a un'organizzazione criminale: 
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: 
Frode: 
Corruzione: 
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: 
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Insolvenza: 
Amministrazione controllata: 
Cessazione di attività: 
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: 
Grave illecito professionale: 
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: 
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: 

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Bewachung und/oder Bestreifung von Gemeinschaftsunterkünften für Menschen mit 
Fluchthintergrund in der Hansestadt Lübeck
Descrizione: Bewachung und/oder Bestreifung von Gemeinschaftsunterkünften für Menschen 
mit Fluchthintergrund in der Hansestadt Lübeck
Identificativo interno: 1.102.1-069/26

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
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Classificazione principale (cpv): 79710000 Servizi di sicurezza
Classificazione aggiuntiva (cpv): 79713000 Servizi di guardia

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Lübeck, Kreisfreie Stadt (DEF03)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Die Einsatzorte liegen verteilt auf dem Stadtgebiet der Hansestadt 
Lübeck - s. Anl. 3a Einsatzstellen

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 12 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 3
Altre informazioni sul rinnovo: Der Rahmenvertrag wird mit einer festen Laufzeit von einem 
Jahr geschlossen. Der Auftraggeber behält sich das Recht vor, den Rahmenvertrag nach 
Ablauf der festen Laufzeit bis zu drei Mal um jeweils ein weiteres Jahr zu verlängern. Die 
maximale Gesamtlaufzeit des Rahmenvertrags beträgt somit vier Jahre.

5.1.6.  Informazioni generali
Si tratta di un appalto rinnovabile
Descrizione: Sommer/Herbst 2027, sofern die optionale Verlängerung nicht in Anspruch 
genommen wird, ansonsten Veröffentlichung im jeweiligen Folgejahr
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Organisations- und Personaleinsatzkonzept (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung zur Anpassungsfähigkeit bei Änderungen (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Da sich sowohl die äußeren Umstände ändern und 
auch neue Unterkünfte hinzukommen können, ist es während der Vertragszeit notwendig den 
Um-fang der Bestreifung und/oder Bewachung zu erhöhen bzw. anzupassen. Bitte erklären 
Sie, wie Sie hierauf zeitlich und personell reagieren können. Eine zeitnahe Reaktion ist 
erwünscht.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung zur Reaktionsfähigkeit bei Notfällen (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Bei akuten Vorkommnissen (z.B. Notfälle oder) ist es 
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unbedingt erforderlich, dass der AN durch Erhöhung der Personal- und Sachmittel reagieren 
kann. Bitte erklären Sie, wie Sie hierauf reagieren werden. Welche Personal- und Sachmittel 
können umgehend (am gleichen Tag) und welche zeit-nah (innerhalb von max. 3 Werktagen) 
zur Verfügung gestellt werden.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Zertifikat DIN 77200 oder Bestätigung gleichwertiger 
Aufgabenerledigung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Vorlage eines Zertifikats nach 
der DIN 77200 Sicherheitsdienstleistungen (bspw. Organisationsaufbau, Versicherung, 
Qualitätsmanagement, Arbeits- u. Gesundheitsschutz, Einsatzleitung, Dienstanweisungen, 
Personalauswahl, Beschäftigungsbedingungen, Ausrüstung/Kleidung u.v.a.) oder einer 
vergleichbaren Bestätigung, wahlweise auch durch Einreichung einer ausführlichen 
Eigenerklärung über die Aufgabenerledigung oder entsprechendem Informationsmaterial über 
die Aufgabenerledigung,

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Zertifikat ISO 9001 oder Bestätigung gleichwertige 
Qualitätssicherung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Vorlage eines Zertifikats nach 
ISO 9001 oder einer vergleichbaren Bestätigung, wahlweise auch durch Einreichung einer 
ausführlichen Eigenerklärung

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis Nutzung Alarmempfangsstelle zertifiziert mit 
DIN 50518 oder gleichwertig (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Vorlage eines 
Zertifikats nach DIN 50518: Für die Leistungserbringung ist die Nutzung einer 
Alarmempfangsstelle entsprechend der DIN 50518 verpflichtend. Zulässig sind alternativ nur 
identische technische Lösungen ohne Zertifizierung, sofern diese hinsichtlich des Aufbaus, der 
Ausstattung, der Übertragungswegen, der Redundanzen, der Verfügbarkeit, des 
Sicherheitsniveau und die organisatorischen Abläufe den Anforderungen der DIN 50518 
vollumfänglich entsprechen. Nicht als vergleichbare Lösung an-erkannt wird eine reine 
Rufbereitschaft, da diese weder die technische Infrastruktur noch die organisatorischen und 
sicherheitsrelevanten Standards einer Alarmempfangsstelle nach DIN 50518 erfüllt. Der AN 
hat im Rahmen seines Angebots den technischen Aufbau und die Gleichwertigkeit einer 
etwaigen alternativen Lösung nachvollziehbar darzustellen. Ein solches System ist aus Sicht 
der AG notwendig, um in Notfällen, die der AG oder den Betreuenden bekannt werden, eine 
kurzfristige, gesicherte Erreichbarkeit des AN zu gewährleisten. Andere Kommunikationswege 
gewährleisten diese Erreichbarkeit nicht ausreichend.

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung zum Einsatz eines digitalen Wachbuches (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Eigenerklärung über den Einsatz bzw. zukünftigen 
Einsatz eines digitalen Wachbuchs. Vor der geplanten Auftragserteilung ist vom Unternehmen, 
welches den Zuschlag erhalten soll, konkret das einzusetzende digitale Wachbuch zu 
benennen.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Mindestens zwei Referenzen über die Durchführung 
laufender Tätigkeiten der letzten drei Jahre in vergleichbaren Bereichen in vergleichbarer 
Größenordnung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Mindestens zwei Referenzen über 
die Durchführung laufender Tätigkeiten der letzten drei Jahre in vergleichbaren Bereichen in 
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vergleichbarer Größenordnung unter Nennung von a. Leistungsumfang, b. Auftraggebenden, 
c. Dauer des Auftrages sowie Auftragssumme d. inklusive Angaben zu deutschsprechenden 
Ansprechpartnern mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse. Die Überprüfung der Daten erfolgt 
für das Unternehmen, das den Zuschlag erhalten soll, unter Nutzung der angegebenen 
Kontaktdaten. Bitte stellen Sie die Aktualität der Daten sicher.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zum Personal (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung zum Personal, dass der AN dafür Sorge trägt; dass nur 
Personal eingesetzt wird, das den gestellten Anforderungen des Leistungsverzeichnisses, 
siehe Pkt. 14, entspricht. Die personenbezogenen Nachweise sind im Rahmen der 
Auftragserledigung jederzeit zur Einsichtnahme und Prüfung durch den AG vorzuhalten.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zum Versicherungsschutz (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Eigenerklärung zum Versicherungsschutz, siehe Pkt. 33.2 
des Leistungsverzeichnisses

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis über die Erlaubnis nach § 34 a GewO (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 15/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6NYTT96K29W
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6NYTT96K29W

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6NYTT96K29W
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 23/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 51 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Nachforderungen erfolgen auf der Grundlage von § 56 VgV -
Prüfung der Interessensbestätigungen, Teilnahmeanträge und Angebote; Nachforderung von 
Unterlagen
Condizioni contrattuali: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6NYTT96K29W/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6NYTT96K29W/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6NYTT96K29W
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6NYTT96K29W
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L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot 
** Mittels Eigenerklärung: - Bietererklärung ( Anl. 4a) - Erklärung zu diversen Themen (Anl. 5) 
oder Nachweis über die Eintragung in das amtliche Verzeichnis präqualifizierter Unternehmen 

 - Preisblatt ( Anl. 4b) - Angaben zur Anforderung eines (www.amtliches-verzeichnis.ihk.de)
Wettbewerbsregisterauszuges (Anl. 6) - Erklärung zu den Russland-Sanktionen (Anl. 7)
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, 
Technologie und Tourismus
Informazioni sui termini per il riesame: Auf die Antragsfristen gemäß § 160 Absatz 3 sowie § 
135 Abs. 2 des Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) wird ausdrücklich 
hingewiesen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: 1.102.3 Zentrale Verwaltungsdienste, Statistik und Wahlen - Hansestadt Lübeck - Der 
Bürgermeister
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Hansestadt Lübeck - Der Bürgermeister
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: 1.102.3 Zentrale 
Verwaltungsdienste, Statistik und Wahlen - Hansestadt Lübeck - Der Bürgermeister

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: 1.102.3 Zentrale Verwaltungsdienste, Statistik und Wahlen - Hansestadt 
Lübeck - Der Bürgermeister
Numero di registrazione: DE 135082828
Indirizzo postale: Postfach
Località: Lübeck
Codice postale: 23539
Suddivisione del paese (NUTS): Lübeck, Kreisfreie Stadt (DEF03)
Paese: Germania
E-mail: vergabewesen@luebeck.de
Telefono: +49 4511227333
Indirizzo internet: http://www.luebeck.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Hansestadt Lübeck - Der Bürgermeister

http://www.amtliches-verzeichnis.ihk.de
mailto:vergabewesen@luebeck.de
http://www.luebeck.de
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Numero di registrazione: --
Indirizzo postale: Breite Straße 62
Località: Lübeck
Codice postale: 23552
Suddivisione del paese (NUTS): Lübeck, Kreisfreie Stadt (DEF03)
Paese: Germania
Referente: --
E-mail: bgmkanzlei@luebeck.de
Telefono: +49 4511220
Indirizzo internet: http://www.luebeck.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Numero di registrazione: --
Indirizzo postale: Düsternbrooker Weg 94
Località: Kiel
Codice postale: 24105
Suddivisione del paese (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefono: +49 4319884640
Fax: +49 4319884702
Indirizzo internet: https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft
/vergabekammer/vergabekammer_node.html
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
59375c2f-ea93-44df-9853-e6aa7f8db231-01
Motivo principale della modifica
: 
Aggiornamento informazioni

mailto:bgmkanzlei@luebeck.de
http://www.luebeck.de
mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer/vergabekammer_node.html
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer/vergabekammer_node.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Descrizione
: 
Austausch Anlage 4 b (Preisblatt) auf Grund einer berechtigten Bieterfrage

10.1.  Modifica
Identificativo della sezione: PROCEDURE
Descrizione delle modifiche: Austausch Anlage 4 b (Preisblatt) auf Grund einer berechtigten 
Bieterfrage
I documenti di gara sono stati modificati il: 07/09/2026

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 5d25c637-da8b-4546-a7da-8244fdfb08b6  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 07/09/2026 10:26:05 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 616980-2026
Numero dell'edizione della GU S: 173/2026
Data di pubblicazione: 08/09/2026
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